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PROLOGO
CONCEPT DI IR PLUS
Grazie per avere scelto il nuovo IR Plus. Noi di Crowcon comprendiamo l’importanza di sistemi di monitoraggio dei gas localizzati 
affidabili e resistenti, soprattutto negli ambienti più difficili.

IR Plus è un rilevatore di gas a infrarossi riscaldato compatto, studiato per la rilevazione rapida e sicura di gas e vapori di 
idrocarburi. È dotato di una tecnologia dei sensori IR a doppia lunghezza d’onda, alloggiata in una struttura in acciaio inox 316 
duratura, che garantisce prestazioni ottimali anche nelle condizioni più estreme. Per ridurre gli effetti della condensa sulle 
finestrelle e sugli specchi, IR Plus integra un riscaldatore intelligente e un rivestimento idrofobico STAY-CLIR sui componenti ottici.

Compatibile con qualsiasi sistema di controllo da 4-20 mA, IR Plus può essere integrato anche in una rete indirizzabile  
Modbus RS485, con comunicazioni abilitate per HART opzionali. Funziona in modo efficiente con soli 5,5 Watt di potenza.

Il rilevatore IR Plus è dotato di una camera di diffusione del gas compatta e di un efficace cappuccio resistente agli agenti 
atmosferici. Il cappuccio di protezione dagli agenti atmosferici, studiato utilizzando un software di modellazione del flusso, 
consente il rilevamento del gas e il test da remoto senza bisogno di un tappo di prova.

Il display consente il monitoraggio sia locale sia remoto delle letture del rilevatore IR Plus. Può essere fissato direttamente al 
rilevatore IR Plus o collegato tramite un modulo con barriera intrinsecamente sicura utilizzando un cablaggio temporaneo o 
permanente. La Figura 2 mostra le opzioni disponibili.

Per maggiori informazioni su altri accessori per IR Plus, fare riferimento alla Figura 2.
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
Il	rilevatore	IR	Plus	deve	essere	installato,	azionato	e	manutenuto	osservando	rigorosamente	queste	istruzioni,	avvertimenti	e	
informazioni	sulle	etichette	ed	entro	i	limiti	indicati.

• Il	dado	posteriore	su	IR	Plus	deve	essere	tenuto	saldamente	chiuso	durante	il	funzionamento.	Non	tentare	di	rimuovere	il	
dado	posteriore	fi	nché	l’alimentazione	al	rilevatore	non	è	isolata,	altrimenti	potrebbe	verifi	carsi	l’innesco	in	caso	di	atmosfera	
infi	ammabile.	Prima	di	rimuovere	il	dado	per	la	manutenzione	o	l’assistenza,	controllare	che	l’atmosfera	circostante	sia	priva	di	
gas	o	vapori	infi	ammabili.	Non	aprire	fi	no	a	diversi	minuti	dopo	l’interruzione	dell’alimentazione.

• A	causa	degli	elementi	riscaldanti	all’interno	di	IR	Plus,	assicurarsi	che	il	prodotto	sia	depotenziato	e	suffi	cientemente	freddo	
prima di eseguire interventi di manutenzione.

• Le	operazioni	di	manutenzione	devono	essere	eseguite	solo	da	personale	di	assistenza	qualifi	cato.
• Devono essere utilizzati solo ricambi originali Crowcon;	componenti	sostitutivi	possono	invalidare	la	certifi	cazione	e	la	

garanzia di IR Plus.
• IR	Plus	deve	essere	protetto	da	vibrazioni	estreme	e	dalla	luce	solare	diretta	in	ambienti	caldi,	poiché	questo	potrebbe	

causare	l’aumento	della	temperatura	di	IR	Plus	sopra	i	limiti	specifi	cati	e,	di	conseguenza,	un	guasto	prematuro.
• IR	Plus	non	rileverà	idrogeno,	ammoniaca	o	biossido	di	carbonio.
• L’apparecchiatura	deve	essere	collegata	a	terra	mediante	il	pressacavo	e	il	cavo	armato	con	fi	lo	in	acciaio.
• Certifi	cazioni	per	ambienti	polverosi	Zona	21/22:	Solo	IR	Plus	(senza	display	fi	sso	o	barriera	intrinsecamente	sicura)	può	

essere	utilizzato	in	ambienti	che	potrebbero	contenere	polveri	pericolose	(Zona	21	o	22).
• IR	Plus	con	un	modulo	barriera	intrinsecamente	sicura	può	essere	utilizzato	nelle	Zone	21	o	22,	purché	la	temperatura	

ambiente	resti	inferiore	a	40	°C	e	sia	installato/utilizzato	un	display	remoto	solo	all’esterno	della	zona	pericolosa.
• IR	Plus	con	display	fi	sso	non	può	essere	installato	in	un’area	classifi	cata	Zona	21	o	22.

CONDIZIONI D’USO SPECIFICHE ATEX E IECEX

1. I	percorsi	di	fi	amma	non	devono	essere	riparati
2. IR Plus deve essere montato solo orizzontalmente (± 15°)

NOTA: l’acquirente deve informare Crowcon di eventuali effetti esterni o sostanze aggressive a cui potrebbe essere esposta 
l’apparecchiatura.

PANORAMICA DEL PRODOTTO

IR	Plus	è	un	rilevatore	di	gas	a	infrarossi	avanzato	con	ottica	riscaldata	intelligente,	studiato	per	rilevare	idrocarburi	gassosi	
nell’intervallo	da	0	a	100%	LEL	(Lower	Explosive	Limit,	limite	di	esplodibilità	minima:	la	concentrazione	minima	nell’aria	a	cui	può	
verifi	carsi	l’innesco).

IR	Plus	è	un	rilevatore	ignifugo	(Ex	d)	certifi	cato	adatto	per	l’uso	in	aree	pericolose	ATEX	Zona	1	o	Zona	2.	Consultare	l’etichetta	di	
certifi	cazione	sulla	parte	superiore	del	rilevatore	per	identifi	care	il	tipo	di	certifi	cazione	relativo	al	prodotto	fornito.

NOTA: In caso di assenza dell’etichetta di certifi cazione su IR Plus, il rilevatore non è certifi cato per l’utilizzo in aree pericolose.

RILEVATORE DI GAS IR PLUS

 II 2GD 
SIL	Sira	12ATEX1206X
SGS23ATEX0114X
IECEx	SGS	23.0057X
Ex db IIC T6 Gb 
(Tamb	=	da	-40	oC a +60 oC)
Ex db IIC T4 Gb 
(Tamb	=	da	-40	oC a +70 oC) Ex tb IIC 
T135o C Db 
Ex tb IIIC T135oC Db
(Tamb	=	da	-40	oC a +70 oC)

RILEVATORE DI GAS IR PLUS 
CON DISPLAY

 II 2G 
SIL	Sira	12ATEX1206X
SGS23ATEX0115X
IECEx	SGS	23.0058X
Ex db ia IIC T4 Gb 
(Tamb	=	da	-40	oC a +70 oC)

RILEVATORE DI GAS IR PLUS 
CON DISPLAY REMOTO

 II 2GD
SIL	Sira	12ATEX1206X
SGS23ATEX0115X
IECEx	SGS	23.0058X
Ex db ia IIC T4 Gb
(da	-40	°C	a	+70	°C)

Ex tb ia IIIC T135°C Db
(da	-40	°C	a	+40	°C)
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1.  INTRODUZIONE 
1.1 INFORMAZIONI GENERALI
La	confi	gurazione	di	ciascun	IR	Plus	è	identifi	cata	da	un’etichetta	applicata	sul	corpo	principale.	Indicare	il	nome	prodotto,	
il	numero	parte	e	il	numero	di	serie	quando	si	contatta	Crowcon	per	assistenza	o	ricambi.

1.2 DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
IR	Plus	è	costituito	da	un	corpo	principale	in	acciaio	inox	316,	una	copertura	antistatica	per	la	protezione	dagli	agenti	atmosferici	
dell’ottica	e	della	camera	di	misurazione	dei	gas	e	un	gruppo	elettronico.	Inoltre,	può	essere	dotato	anche	di	un	modulo	display	
fi	sso.	Le	istruzioni	per	il	montaggio	dell’unità	sono	riportate	nel	relativo	manuale	(M07061).	

NOTA: il modulo display può essere montato solo su un IR Plus appositamente predisposto. Contattare Crowcon per ulteriori 
informazioni. È inoltre disponibile un attacco opzionale per collegare il rilevatore IR Plus direttamente alle scatole di giunzione 
ausiliarie con ingressi per cavi M20.

Figura 1: Visualizzazione	dimensionale	di	IR	Plus	-	tutte	le	dimensioni	sono	espresse	in	millimetri

NOTA: il corpo del rilevatore IR Plus è dotato di ingresso per i cavi M20 o ¾" NPT. Uno dei due ingressi per i cavi su IR Plus 
sarà sigillato mediante un tappo certifi cato. Il rilevatore IR Plus deve essere installato con entrambi gli ingressi sigillati: 
uno mediante pressacavo, l’altro mediante tappo omologato IP66 o pressacavo.
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Figura 2: Visualizzazione esplosa di IR Plus 

1.	 Cappuccio di prova (C011401)
2.	 Cappuccio di protezione dagli agenti atmosferici (M041165)
3.	 Fermo dello specchio
4.	 Specchio (C011408)
5.	 Adattatore di flusso (C011402)
6.	 O-ring per presa posteriore, display fisso o modulo barriera IS (M04940)
7.	 Attacco M20 ATEX/IECEx (S012147)
8.	 Piastra di fissaggio e bulloni per presa posteriore, display fisso o modulo barriera IS
9.	 Modulo display fisso
10.	 Cavo di connessione per display fisso o barriera IS (E07987)
11.	 Modulo barriera IS
12.	 Cavo per display remoto o scatola di accesso (E07988/E08005)
13.	 Staffa di montaggio per display remoto (M03833)
14.	 Display remoto (C011161 o C011162)
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2.	 INSTALLAZIONE
2.1	 AVVERTIMENTO
Questo rilevatore è per l’utilizzo in aree a rischio classificate come Zona 1 e Zona 2. La certificazione dipende dagli accessori 
montati e dalla temperatura ambiente d’esercizio. Per dettagli sulla certificazione, fare riferimento alla sezione delle specifiche. 
L’installazione deve avvenire secondo gli standard riconosciuti dell’autorità preposta nel Paese interessato.

•	 Per ulteriori informazioni contattare Crowcon. Prima di iniziare qualsiasi lavoro di installazione, assicurarsi che siano rispettati 
tutti i regolamenti locali e le procedure del sito.

•	 L’apparecchiatura deve essere collegata a terra mediante il pressacavo e il cavo armato in acciaio.
•	 Non tentare di montare un display fisso su un IR Plus non fornito a tale scopo. I rilevatori forniti per l’impiego con un display 

sono certificati Exd db ia e devono essere utilizzati con un display fisso contenente una barriera a sicurezza intrinseca o con un 
display remoto o un calibratore palmare a sicurezza intrinseca collegato mediante il modulo barriera IS Crowcon.

•	 I rilevatori forniti senza display sono certificati Ex db e non possono essere dotati successivamente di display fisso.

2.2	 POSIZIONE
Il rilevatore IR Plus deve essere montato dove è più probabile la presenza del gas da rilevare. I seguenti punti devono essere 
considerati nel posizionare rilevatori di gas:

•	 Per rilevare gas più leggeri dell’aria, come il metano, i rilevatori dovrebbero essere montati in alto. Per rilevare gas più 
pesanti dell’aria, come vapori infiammabili, i rilevatori dovrebbero essere montati in basso. Tenere in considerazione anche la 
probabile temperatura dei gas all’interno dell’ambiente locale. I gas caldi tendono a salire, quelli freddi a scendere. Se ciò è in 
contraddizione con le istruzioni di posizionamento in base al tipo di gas, contattare il servizio clienti Crowcon per informazioni 
al riguardo.

•	 Quando si posizionano rilevatori, considerare i possibili danni causati da eventi naturali, ad es. pioggia o allagamenti. Nel caso 
di rilevatori montati all’esterno in regioni molto calde Crowcon raccomanda l’utilizzo di uno parasole (vedere la Sezione 5).

•	 Considerare la facilità di accesso per test funzionali e assistenza.
•	 Considerare il comportamento della fuga di gas a causa di correnti d’aria naturali o forzate. Montare il rilevatore IR Plus nei 

condotti di ventilazione, se del caso (vedere la Sezione 5)
•	 Considerare le condizioni di processo. Ad esempio, il butano è normalmente più pesante dell’aria, ma se rilasciato da un 

processo che si trova ad elevata temperatura e/o pressione, il gas potrebbe salire anziché scendere.

Il posizionamento dei sensori deve essere stabilito seguendo il consiglio di esperti con una conoscenza specialistica della 
dispersione del gas, dell’attrezzatura di lavorazione dell’impianto, nonché dei problemi tecnici e di sicurezza. L’accordo raggiunto 
sulle posizioni dei sensori deve essere registrato.

2.3	 MAGAZZINAGGIO
Il prodotto deve essere conservato rispettando le seguenti precauzioni. Il rilevatore può essere conservato a tempo illimitato.

•	 Conservare nella scatola originale.
•	 Conservare al chiuso, in un ambiente pulito e asciutto.
•	 Conservare tra -25 °C e 60 °C.
•	 Conservare a un’umidità relativa nominale del 50-60%.
•	 Proteggere da vibrazioni estreme e/o urti.
•	 Proteggere da temperature elevate causate dalla luce solare diretta.

2.4	 MONTAGGIO
IR Plus può essere montato in quattro modi:

1.	 Usando direttamente le linguette di montaggio con fissaggi 2x M8. (Sconsigliate su superfici deboli)
2.	 Usando la staffa di montaggio a parete Crowcon con la connessione del cavo di campo diretta (solo funzionamento 4-20 mA). 
3.	 Usando la staffa di montaggio su tubi Crowcon con la connessione del cavo di campo diretta (solo funzionamento 4-20 mA). 
4.	 Usando la scatola di giunzione ausiliaria Crowcon con l’attacco opzionale.

NOTA: le parti opzionali sono elencate nella Sezione 5. 
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NOTA: Il rilevatore IR Plus deve essere installato nella posizione designata con il cilindro del sensore orizzontale +/- 15° 
(orientamento mostrato in Figura 1). Tale posizione protegge i componenti ottici dall’accumulo di polvere o acqua.

2.5 COLLEGAMENTO DIRETTO DEL CABLAGGIO A IR PLUS

Questa	opzione	è	adatta	solo	per	il	funzionamento	a	4-20	mA.

Figura 3:  Collegamenti dei cavi di campo su IR Plus

Collegare	i	cavi	di	campo	utilizzando	un	pressacavo	certifi	cato	nell’ingresso	prescelto	sul	corpo	del	rilevatore	IR	Plus	
(M20	o	3/4"	NPT),	come	indicato	in	Figura	3.	Crowcon	raccomanda	di	installare	i	pressacavi	orientandoli	verso	il	basso.

15 mm max
Figura 4: Specifi	ca	della	lunghezza	delle	fi	lettature

Assicurarsi	di	utilizzare	un	pressacavo	con	idonea	certifi	cazione	Exd	e	fi	lettature	con	passo	non	superiore	alla	lunghezza	
specifi	cata	nello	schema	(Figura	4).

2.5.1 ASSEGNAZIONE DEI TERMINALI
Con	il	rilevatore	IR	Plus	orientato	come	mostrato	in	Figura	1	(un	ingresso	del	cavo	M20	nella	parte	superiore),	collegare	il	cavo	di	
campo	a	3	anime	utilizzando	il	connettore	rimovibile	come	indicato	di	seguito:

Terminale	+ve:	 alimentazione	+ve	dalla	scheda	di	controllo.	
Terminale	Sig:	 segnale/rilevazione	dalla	scheda	di	controllo.
Terminale	0	V:	 alimentazione	-ve	dalla	scheda	di	controllo.

Il	connettore	a	6	pin	a	sinistra	della	PCB	serve	per	la	manutenzione	e/o	il	collegamento	di	un	modulo	barriera	IS

2.5.2 INSTALLAZIONE DEL RILEVATORE IR PLUS UTILIZZANDO UNA STAFFA DI MONTAGGIO
Il	rilevatore	IR	Plus	può	essere	montato	direttamente	mediante	le	alette	integrate,	utilizzando	le	staffe	per	il	montaggio	a	parete	
(C011404) o le staffe per il montaggio su tubi (C011405).

Segnale
0V (terra)
+V (da 12 a 30 V IR Plus)
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Figura 5: Rilevatore IR Plus con staffa di montaggio e pressacavo

a. 	Se	il	rilevatore	IR	Plus	deve	essere	montato	su	una	superfi	cie	in	piano,	utilizzare	la	staffa	di	montaggio	come	maschera	per	
segnare	e	trapanare	due	fori.	Utilizzando	fi	ssaggi	adatti	alla	parete/superfi	cie,	montare	senza	serrare	le	due	parti	della	staffa.

b. Assicurare	i	due	fi	ssaggi	della	staffa	in	modo	che	il	rilevatore	IR	Plus	sia	saldamente	in	posizione.
c. Una	volta	assicurato	saldamente	in	posizione	il	rilevatore	IR	Plus,	rimuovere	il	dado	posteriore	del	rilevatore	IR	Plus	per	

accedere ai terminali dei cavi.
d. 	Preparare	il	cavo	di	campo	–Crowcon	raccomanda	l’uso	di	un	cavo	con	fi	lo	in	acciaio	armato	(SWA)	da	1,5	mm2.	È	possibile	

utilizzare	altri	tipi	di	cavi	a	condizione	che	siano	compatibili	con	i	pressacavi	certifi	cati	Ex	d.	Montare	un	pressacavo	idoneo	
certifi	cato	Ex	d,	fare	passare	i	conduttori	nel	corpo	del	rilevatore	IR	Plus	e	avvitare	il	pressacavo.	Fissare	il	pressacavo	e	
controllare	che	l’armatura	del	cavo	sia	collegata	a	terra	mediante	il	pressacavo	e	il	corpo	del	rilevatore	IR	Plus.	
N.B. non dimenticare di rimontare il dado posteriore dopo aver installato il cavo.

e. 	La	piastra	di	fi	ssaggio	(7 in Figura 2)	deve	essere	saldamente	fi	ssata	per	prevenire	eventuali	rischi	di	allentamento	del	dado	
posteriore	(oppure	del	display	fi	sso	o	del	modulo	barriera	IS)	a	causa	delle	vibrazioni.

2.6 INSTALLAZIONE CON ATTACCO E SCATOLA DI GIUNZIONE AUSILIARIA

Figura 6: IR Plus collegato alla scatola di giunzione ausiliaria

Montaggio	su	una	scatola	di	giunzione	ausiliaria:
a. Rimuovere	con	cura	la	sezione	esterna	dell’attacco	(Figura	2)
b. Avvitare	l’estremità	stretta	dell’attacco	nella	scatola	di	giunzione	ausiliaria.
c. 	Sollevare	il	rilevatore	IR	Plus	fi	no	alla	scatola	di	giunzione	ausiliaria	e	far	passare	i	fi	li	attraverso	il	gruppo	e	la	scatola	di	

giunzione ausiliaria. Fissare il rilevatore IR Plus avvitando saldamente il colletto sul pressacavo. Serrare la vite senza testa.
d. 	Il	corpo	principale	del	rilevatore	IR	Plus	può	essere	orientato	orizzontalmente	a	qualunque	angolazione,	a	condizione	che	sia	

fi	ssato	meccanicamente,	che	non	interferisca	con	altre	apparecchiature	e	che	sia	facilmente	accessibile	per	la	manutenzione.
e. Per	istruzioni	sul	cablaggio	consultare	la	Sezione	2.6.	Vedere	anche	la	Figura	3.
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2.7 SPECIFICHE DI CABLAGGIO
Il cablaggio al rilevatore IR Plus deve essere conforme agli standard riconosciuti dalle autorità locali in materia e soddisfare le 
specifi	che	elettriche	del	rilevatore	IR	Plus.

Crowcon	raccomanda	l’utilizzo	del	cavo	rinforzato	con	fi	lo	d’acciaio	(SWA)	e	di	pressacavi	idonei	a	prova	di	esplosione.	Sono	anche	
ammesse	tecniche	di	cablaggio	alternative,	quali	una	condotta	in	acciaio,	purché	soddisfi	no	gli	standard	appropriati.

La	lunghezza	massima	raccomandata	dei	cavi	è	3,4	km	(vedere	la	Tabella	1).

Il	rilevatore	IR	Plus	richiede	un’alimentazione	CC	da	12-30	V	CC.	Assicurarsi	che	la	tensione	erogata	al	rilevatore	IR	Plus	dal	
pannello	di	controllo	sia	di	minimo	12	V,	tenendo	in	considerazione	il	calo	di	tensione	dovuto	alla	resistenza	del	cavo	a	una	
corrente	di	picco	di	5,5	W.

Normalmente	un	cavo	da	1,5	mm2	consente	di	coprire	una	lunghezza	massima	di	3	km.	La	Tabella	1	in	basso	mostra	le	distanze	
massime del cavo secondo i parametri tipici. I cablaggi devono essere idonei per una temperatura di almeno 95 °C

NOTA: i dati nella colonna della resistenza rispecchiano solo una singola direzione, anche se i calcoli delle distanze massime 
indicati raddoppiano il parametro della resistenza per tenere conto della trasmissione da e verso il rilevatore.

C.S.A. Resistenza Distanza max > 20 V Distanza max da 18 a 20 V

mm2 (Ohm	per	km) (km) (km)

1,5 16,5 1,2 0,65
2,5 9,01 2,2 1,2
4 5,6 3,4 1,9

Tabella 1	-	Distanze	massime	dei	cavi	per	cavi	tipici

2.8 COLLEGAMENTI E IMPOSTAZIONI
Tutti i collegamenti descritti si riferiscono alla morsettiera montata nel corpo principale del connettore del rilevatore IR Plus. 
I	terminali	sulla	PCB	del	connettore	del	rilevatore	IR	Plus	sono	contrassegnati	con	“+”,	“sig”	e	“0	V”.	Deve	essere	rispettata	la	
polarità	corretta	quando	si	collega	il	rilevatore	IR	Plus	all’apparecchiatura	di	controllo.

Il	rilevatore	IR	Plus	è	preimpostato	in	fabbrica	come	dispositivo	a	“pozzo	di	corrente”,	se	non	diversamente	specifi	cato	al	momento	
dell’ordine.	Per	reimpostare	l’apparecchio	a	“sorgente	di	corrente”,	smontare	la	piastra	posteriore	e	spostare	i	due	collegamenti	
della	scheda	a	circuiti	stampati	dalla	posizione	“sink”	alla	posizione	“source”,	come	mostrato	nella	Figura	7.

NOTA: il terminale esterno di terra può essere usato solo se permesso o richiesto dalle autorità locali. Laddove possibile, 
per limitare l’interferenza prodotta dalle radiofrequenze, si consiglia di eseguire la messa a terra della scatola di giunzione 
ausiliaria e dell’armatura del cavo solo nel pannello di controllo (area sicura) per evitare ritorni di terra.

Cablaggio

Numero Colore Funzione

1 Rosso +V
2 Verde 0 V
3 Nero Segnale

Controller
+V
0 V
Sg

Connettore del display IR

Ponticello disabilitazione 
riscaldatore

Connessione kit di 
comunicazione PC

Selettore 
comunicazioni

Connessione RS485

Ponticello SINK/SOURCE 
4-20 mA

Connettore alimentazione e segnale
LED di stato

Figura 7: Posizione	del	ponticello	sink/source

U
SB

/D
IS R

S-485
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Il	segnale	da	4-20	mA	può	essere	impostato	come	corrente	“Sink”	o	“Source”	utilizzando	i	pin	e	il	ponticello	mostrati	nella	
Figura	7.	Impostare	la	corrente	su	“Sink”	collegando	il	ponticello	alla	posizione	“Sink”	come	mostrato	nella	fotografi	a	a	destra.	
Impostare	la	corrente	su	“Source”	collegando	il	ponticello	alla	posizione	“Source”	come	mostrato	nella	fotografi	a	a	destra.	
Il	rilevatore	IR	Plus	sarà	impostato	con	corrente	“Sink”	se	non	diversamente	specifi	cato	al	momento	dell’ordine.

NOTA: indicatore a LED: La PCB del terminale è dotata di un LED per indicare lo stato operativo della corrente. Fare riferimento 
alla Sezione 6 per maggiori informazioni.

INTERRUTTORE DELLE COMUNICAZIONI

Il rilevatore IR Plus è dotato di un interruttore delle comunicazioni per passare tra modalità diverse.

NOTA: l’interruttore non agisce sull’uscita da 4-20 mA.

  
Sinistra: USB o display Destra: RS-485

La	posizione	a	sinistra	abilita	le	comunicazioni	verso	un	display	fi	sso	o	remoto.	La	posizione	a	destra	deve	essere	selezionata	
quando	il	rilevatore	deve	comunicare	con	un	sistema	di	controllo	tramite	il	connettore	RS-485.

3. FUNZIONAMENTO 
3.1 AVVERTIMENTO
NOTA: Prima di eseguire qualsiasi intervento, assicurarsi che siano seguiti tutti i regolamenti locali e le procedure del sito. Non 
tentare mai di aprire il rilevatore IR Plus o la scatola di giunzione ausiliaria in presenza di gas infi ammabili. Assicurarsi che il 
pannello di controllo associato sia inibito in modo da impedire falsi allarmi.

3.2  PROCEDURA DI MESSA IN SERVIZIO

1. Controllare	che:
a. I collegamenti dei cavi siano corretti.
b. 	La	tensione	di	alimentazione	sulla	scheda	di	controllo	sia	impostata	tra	18	e	30	V.	La	tensione	misurata	in	corrispondenza	

dei terminali della PCBA del rilevatore IR Plus o nella scatola di giunzione ausiliaria Exe (se utilizzata) deve essere
impostata tra 12 e 30 V.

c. Il	ponticello	source/sink	sulla	PCBA	del	rilevatore	IR	Plus	sia	posizionato	correttamente	come	richiesto	dal	sistema	di	controllo.
2. 	Dopo	l’accensione,	attendere	2	ore	prima	di	procedere	all’azzeramento/calibrazione	del	rilevatore	IR	Plus.	Questo	al	fi	ne	di	

garantire la stabilità termica. 
NOTA:	Il	rilevatore	IR	Plus	sarà	del	tutto	operativo	dopo	30	secondi	dall’accensione.
NOTA: il	segnale	di	uscita	analogico	diventerà	attivo	circa	cinque	secondi	dopo	l’alimentazione	del	rilevatore.	
Il	segnale	sarà	inizialmente	al	livello	confi	gurato	come	"Inibizione	accensione”	(Power-on-Inhibit):	1	mA	per	circa	50	secondi	
fi	no	alla	normale	ripresa	dell’uscita	mA.

3. 	Controllare	che	l’aria	sia	pulita	(nessun	gas	idrocarburo)	prima	di	procedere	all’azzeramento.	Effettuare	la	lettura	dello	zero	
sulla	scheda	di	controllo	(consultare	le	istruzioni	della	scheda	di	controllo).

4. 	Montare	il	cappuccio	di	prova	sulla	copertura	protettiva	per	isolare	la	camera	di	misurazione	dall’aria	ambiente.	Questo	
cappuccio è disponibile tramite Crowcon	(C011401).	Collegare	il	gas	di	prova	(50%	LEL	nom)	ed	erogare	alla	portata	di	
1	litro/minuto.

5. 	Dopo	90	secondi	regolare	calibrazione/intervallo	sulla	scheda	di	controllo	in	modo	che	il	display	visualizzi	50%	LEL	
o	corrisponda	alla	concentrazione	del	gas	di	prova	erogato.	Il	rilevatore	IR	Plus	non	dovrebbe	richiedere	la	calibrazione.

6. Interrompere	l’erogazione	del	gas	e	togliere	il	cappuccio	di	prova.	Controllare	nuovamente	l’azzeramento.
7. 	Al	momento	dell’installazione	o	dopo	avere	cambiato	lo	specchio,	il	rilevatore	IR	Plus	può	essere	azzerato	e	calibrato	

utilizzando un display (vedere la Sezione 5) o un kit di comunicazione per PC (vedere il manuale degli accessori IR Plus).

NOTA: il rilevatore IR Plus sarà fornito calibrato in conformità ai valori LII defi niti nella norma ISO/IEC 80079-20-1:2017 
(dove, per esempio 100% LII metano = 4,4% volume).

NOTA: si raccomanda di utilizzare il cappuccio di prova per la messa in servizio iniziale. I test successivi possono essere condotti 
erogando gas sulla copertura di protezione dagli agenti atmosferici a distanza mediante il tubo (evitando quindi la necessità 
di accedere direttamente al rilevatore IR Plus). I test senza il cappuccio (cioè direttamente mediante la copertura di protezione 
dagli agenti atmosferici) possono essere eseguiti a condizione che la velocità del vento sia inferiore a 2 metri/secondo. 
La portata del gas deve essere superiore a 2,0 litri/minuto.



©2026 Crowcon Detection Instruments Ltd.13  |  Manuale utente IR Plus

3.3 MANUTENZIONE ORDINARIA
Le	pratiche	del	sito	indicano	la	frequenza	di	verifi	ca	dei	rilevatori.	Crowcon consiglia di testare il rilevatore IR Plus con il gas ogni 
12 mesi.

In	caso	di	guasto	ai	componenti	elettronici,	rivolgersi	al	rappresentante	IR	Plus	di	zona.	

Intervallo di test:		 	 Crowcon	consiglia	di	eseguire	il	test	con	il	gas	del	rilevatore	IR	Plus	ogni	12	mesi.
	 	 	 	 Fare	riferimento	alle	procedure	in	60079-29-2	per	stabilire	l’intervallo	di	calibrazione	appropriato.
Calibrazione a distanza	 		 La	velocità	del	vento	deve	essere	inferiore	a	2,0	metri/secondo.	Se	superiore,	usare	il	
mediante tubo:    cappuccio di calibrazione per evitare la diluizione del gas.
Pulizia del sistema ottico:   Non raccomandata se non in caso di guasti dovuti a oscuramento del rilevatore IR Plus. In caso 

di	contaminazione	della	fi	nestrella	o	dello	specchio,	pulire	bene	con	salviette	inumidite	a	base	
di	IPA	e/o	con	il	panno	morbido	fornito	nel	kit	di	pulizia	dello	specchio	(vedere	la	Sezione	5)

Specchi:		 	 	 	Se	lo	specchio	è	danneggiato,	ordinare	un	kit	di	sostituzione	dello	specchio	(vedere	la	Sezione	5).	
Il	rilevatore	IR	Plus	deve	essere	sempre	azzerato	e	calibrato	dopo	la	sostituzione	dello	specchio.	

Se	la	condensa	inizia	a	causare	guasti,	sostituire	lo	specchio	(è	possibile	che	il	rivestimento	
ottico sia danneggiato).

3.4 SOSTITUZIONE DELLO SPECCHIO
NOTA: la PCB nel rilevatore non deve essere rimossa in nessun caso. La sostituzione è possibile solo restituendo il rilevatore 
a Crowcon UK. L’allentamento dei bulloni di fi ssaggio della PCB e/o la rimozione e il reinserimento della PCB annullerà 
linearizzazione, calibrazione e compensazione della temperatura del rilevatore comportando letture non corrette dei gas. 
La garanzia sarà annullata qualora si riscontrino segni che la PCB è stata rimossa.

Se	lo	specchio	del	rilevatore	IR	Plus	si	danneggia	o	mostra	segni	di	corrosione,	se	ne	consiglia	la	sostituzione.	Seguire	le	istruzioni	
di seguito.

1. Assicurarsi	che	il	sistema	di	controllo/gli	allarmi	siano	inibiti.
2. Depotenziare il rilevatore IR Plus.
3. Rimuovere il cappuccio di protezione dagli agenti atmosferici.
4. Allentare	le	due	viti	senza	testa	dalla	piastra	di	copertura	sull’estremità.
5.  Svitare e rimuovere il resistore riscaldante e metterlo da parte. (Le viti di ricambio sono fornite nel kit di sostituzione 

dello	specchio)
6. Svitare	la	piastra	di	fi	ssaggio	dello	specchio	utilizzando	lo	strumento	e	la	guida	appositi.
7. Gettare	lo	specchio	e	la	sua	guarnizione
8. Montare	saldamente	lo	specchio	sostitutivo	e	inserire	la	guarnizione	intorno	ad	esso.	Non	toccare	la	superfi	cie	dello	specchio.
9. 	Serrare	la	piastra	di	fi	ssaggio	a	una	coppia	di	15	N	m	con	una	chiave	torsiometrica.	Nota:	il	serraggio	scorretto	della	piastra	di	

fi	ssaggio	può	comportare	letture	imprecise	e/o	la	rottura	dello	specchio	stesso.	Rimontare	il	riscaldatore	dello	specchio	e	la	
piastra	di	copertura	sull’estremità	nelle	loro	posizioni	originali.

10. A	questo	punto	il	rilevatore	deve	essere	azzerato	e	calibrato	sul	campo	utilizzando	il	software	Detectors	Pro.

Vite senza testa Resistore riscaldante Strumento del gruppo di 
fi	ssaggio	dello	specchio

Guarnizione	dello	specchio	e	
specchio
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4.  SPECIFICHE 
Materiale dell’alloggiamento Acciaio inox 316

Dimensioni (solo rilevatore) 194	mm	x	119	mm	x	94,2	mm	

Peso IR	Plus	4,1	kg
IR	Plus	con	display	fi	sso	4,5	kg
IR	Plus	con	barriera	IS	4,9	kg	
Display	remoto	0,2	kg	

Tempo di risposta (T90) 4	secondi	(con	adattatore	di	fl	usso	e	10	l/min)
27	secondi	(con	adattatore	di	fl	usso	e	1	l/min)

Precisione delle prestazioni in base 
alla temperatura

Da	-20	°C	a	+50	°C,	<+/-10%	LEL
Da	-40	°C	a	-20	°C	e	da	+50	°C	a	+75	°C,	<+/-15%	LEL

Tensione d’esercizio Da 12 V CC a 30 V CC 

Alimentazione  <5,5	W

Corrente di spunto 210 mA a 24 V

Uscita  A	3	fi	li	da	4-20	mA	(Sink	o	Source)	-	aggiornato	una	volta	al	secondo.
L’avvertenza	uscita	è	a	2	mA	per	l’oscuramento	dal	75%	al	90%	quando	la	lettura	
gas	è	<10%	LEL.
Guasto	per	>=	90%	di	oscuramento	<=	1,0	mA.
Il	livello	di	oscuramento	non	è	confi	gurabile	dal	cliente.
RS-485	Modbus	(standard),	HART	7	(opzionale)

Segnale di guasto <3,6	mA	e/o	>21	mA

Resistenza max circuito del cavo 80	Ohm	(relativamente	al	terminale	–ve)

Resistenza di carico massima 4-20 mA 350	Ohm

Ingressi di collegamento/porte 2	x	M20	o	2	x	ingressi	pressacavo	NPT	da	¾"

Temperatura d’esercizio Da	-40	°C	a	+70	°C

Umidità d’esercizio 0-100%	condensante	(per	variazioni	di	temperatura	fi	no	a	30	°C/ora)

Tempo di riscaldamento 
(riscaldatori attivati)

2 ore

Grado di protezione IP66 (EN60529)
Le	classifi	cazioni	IP	non	implicano	che	l’apparecchiatura	rileverà	il	gas	durante	e	
dopo	l’esposizione	a	tali	condizioni

Standard Hazloc
ATEX e IECEx

EN/EN	IEC	60079-0	EN/IEC	60079-1
EN/IEC	60079-11	EN/IEC	60079-31
IR Plus (senza display):
	II	2	GD	Ex	db	IIC	T4	Gb	(Tamb	=	da	-40	°C	a	+70	°C)

Ex	db	IIC	T6	Gb	(Tamb	=	da	-40	°C	a	+60	°C)
Ex	tb	IIIC	T135°C	Db	(Tamb	=	da	-40	°C	a	+70	°C)
IR Plus con display fisso
	II	2	G	Ex	db	ia	IIC	T4	Gb	(da	-40	°C	a	+70	°C)

IR Plus con modulo barriera IS (per display remoto):
	II	2	GD	Ex	db	ia	IIC	T4	Gb	(da	-40	°C	a	+70	°C)

Ex	tb	ia	IIIC	T135°C	Db	(da	-40	°C	a	+40	°C)
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Certificazione Hazloc n. IR Plus	(senza	display):
ATEX	-	SGS23ATEX0114X			
IECEx	-	SGS	23.0057X
INMETRO	-	UL-BR	24.1422X
IR Plus	con	display	fi	sso	e	barriera	IS	(per	display	remoto):
ATEX	-	SGS23ATEX0115X
IECEx	-	SGS	23.0058X
INMETRO	-	UL-BR	24.1423X

Sicurezza funzionale SIL2 IEC 61508 EN 50402 

Prestazioni IEC	EN	60079-29-1

Conformità EMC EN50270,	FCC	CFR47	Parte	15B,	ICES-003

Durata utile stimata 15 anni (con test di prova annuale)

5. ACCESSORI E RICAMBI  
5.1 ACCESSORI

Numeri parte Nome Descrizione Illustrazione

C011401 Cappuccio di prova Si monta sul cappuccio di protezione dagli agenti 
atmosferici standard per eseguire la calibrazione quando 
la velocità del vento supera i 2 metri al secondo.

C011404 Kit di montaggio a parete Consente il montaggio su una parete.

C011410 Filtro a rete Filtro a rete in acciaio inox con pori da 100 micron. 
Si	monta	all’interno	del	cappuccio	di	protezione	dagli	
agenti atmosferici per proteggere i componenti ottici in 
ambienti molto polverosi. Questo accessorio aumenta il 
tempo di risposta del rilevatore IR Plus.

C011405 Kit di montaggio tubo  Consente	il	montaggio	su	un	tubo	da	2"	(50	mm).

C011406 Kit di montaggio della 
scatola di giunzione

Consente il montaggio del rilevatore IR Plus e della 
scatola di giunzione su un tubo da 2” (50 mm).

C011403 Parasole Può	essere	montato	sul	rilevatore	IR	Plus	per	proteggerlo	
da	temperature	elevate	causate	dall’esposizione	alla	luce	
solare	diretta	e/o	per	estendere	l’ingombro	del	rilevatore	e	
rilevare	gas	più	leggeri	dell’aria.

C011407 Kit di montaggio su 
condotti

Consente il monitoraggio di condotti da 300 mm a 
3000	mm	e	con	fl	ussi	d’aria	compresi	tra	2	m/s	e	20	m/s.
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C011402 Adattatore	di	fl	usso Per applicazioni di campionamento dei gas e monitoraggio 
delle linee di processo

C011301/2 Scatola di accesso remoto Alloggiamento	in	PRFV	(poliestere	rinforzato	con	fi	bra	di	
vetro)	per	l’uso	descritto	in	precedenza.	(Adatto	per	l’uso	
in	ambienti	sia	onshore	che	offshore)

S012827 Kit di comunicazione PC Modulo,	software	e	cavo	di	comunicazione	per	la	
confi	gurazione	e	la	manutenzione	del	rilevatore	IR	Plus	
via PC

S012147 Attacco (M20) Necessario per collegare il rilevatore IR Plus a una scatola 
di	giunzione	ausiliaria.	A	5	fi	li,	ATEX	e	IECEx

S012295 Scatola di giunzione Exd 
M20 316SS

Scatola	di	giunzione	Exd	316SS	certifi	cata	ATEX/IECEx	
con 2 ingressi per cavi. Dotata di morsettiera a 5 vie 
adatta	per	cavi	da	2,5	mm2. Consente il collegamento del 
rilevatore	IR	Plus	a	una	rete	Modbus	RS-485.	(È	richiesto	
un attacco)

C03579 Chiave Essenziale	per	l’installazione	del	modulo	display	IR	fi	sso	e	
del	modulo	barriera	IS.	Semplifi	ca	il	serraggio	del	collarino	
fi	lettato	che	collega	il	display	fi	sso	o	il	modulo	barriera	
IS al rilevatore IR Plus

C011210 Kit	di	pulizia	specchio Contiene	salviette	IPA	impregnate	e	un	panno	in	microfi	bra

C01197 Scatola di giunzione Exe 
M20 in GRP

Scatola	di	giunzione	Exe	in	PRFV	certifi	cata	ATEX/
IECEx con un ingresso per pressacavo (sul lato sinistro). 
Dotato	di	morsettiera	a	6	vie	adatta	per	cavi	da	2,5	mm2. 
Consente la conformità agli standard NORSOK per cui i 
rilevatori	devono	essere	dotati	di	un’area	di	terminazione	
per	cavo	Exe.	(È	richiesto	un	attacco)

C011411 Scatola per gas remota Scatola di terminazione per il tubo del gas in ABS per 
facilitare la taratura a distanza

C011412 Tubo del gas Tubo di gasaggio per collegare la scatola del gas remota 
alla porta di ingresso del gas del rilevatore IR Plus

C011161/1 Display remoto Fornito in un alloggiamento in nylon rinforzato con vetro 
(richiede	un	cavo	di	collegamento)
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C011161 Kit per display remoto Fornito in un alloggiamento in nylon rinforzato con vetro 
(richiede	un	cavo	di	collegamento),	include	un	cavo	di	
collegamento	da	1,5	m	

C011162/1 Display	remoto	con	HART	
locale

Fornito in un alloggiamento in nylon rinforzato con vetro 
(richiede	un	cavo	di	collegamento).	Predisposizione	per	
HART	locale	per	test	e	diagnostica	tramite	comunicatore	
palmare	HART

C011162 Display remoto con kit 
HART	locale

Fornito in un alloggiamento in nylon rinforzato con vetro 
(richiede	un	cavo	di	collegamento),	include	un	cavo	di	
collegamento	da	1,5	m.	Predisposizione	per	HART	locale	
per	test	e	diagnostica	tramite	comunicatore	palmare	HART

E07988 Cavo di collegamento da 
1,5	metri

Per collegare il display remoto o la scatola di accesso 
remoto a IR Plus tramite la barriera IS 

E08005 Cavo di collegamento da 
3 metri

Per collegare il display remoto o la scatola di accesso 
remoto a IR Plus tramite la barriera IS

5.2 RICAMBI 

Fare riferimento alla Figura 2 per i dettagli sui ricambi.

6. RICERCA GUASTI 
6.1 ERRORI SEGNALATI DAL LED

AVVERTIMENTO: L’indicatore a LED è destinato esclusivamente all’uso per il montaggio e la manutenzione e si trova all’interno 
dell’alloggiamento ignifugo. Per vederlo, è necessaria l’autorizzazione ad aprire l’alloggiamento.

AVVERTIMENTO: Il LED montato sulla PCB del terminale può essere d’aiuto nell’individuazione dei guasti. La sua posizione è 
mostrata in Figura 6. La tabella di seguito mostra come interpretare il guasto in base al tipo di lampeggio.

Comportamento LED Stato rilevatore Azione

Lampeggio regolare 
ogni secondo.

Funzionamento corretto. Lampeggio regolare ogni secondo.

Acceso con brevi 
lampeggi.

Rilevatore in modalità di avvio Attendere 10 secondi.

Lampeggio veloce o 
irregolare.

Tensione di alimentazione troppo 
bassa o troppo alta.

Controllare	che	la	tensione	di	alimentazione	del	rilevatore	
IR Plus sia impostata correttamente. Effettuare la misurazione 
direttamente in corrispondenza dei terminali del rilevatore.

Sempre acceso. Guasto,	errore	host	o	I-module. Spegnere	e	riaccendere	il	rilevatore	IR	Plus,	se	il	problema	
persiste,	restituire	a	Crowcon.

Due lampeggi 
lunghi	seguiti	da	un	
lampeggio breve.

Errore irreversibile; guasto della 
lampada o del rilevatore.

Restituire	a	Crowcon.

Doppio lampeggio 
rapido ogni secondo

Errore	irreversibile,	errore	del	modulo	
o	di	confi	gurazione

Verifi	care	la	confi	gurazione	del	rilevatore	utilizzando	
il	software	del	kit	di	comunicazione	PC.	Controllare	
l’alimentazione.		Se	l’errore	persiste,	restituire	a	Crowcon.

Breve lampeggio ogni 
secondo.

Ottica oscurata. Controllare	la	fi	nestrella	e	lo	specchio	e	pulirli	se	necessario.	
Riazzerare	il	rilevatore	IR	Plus	e	verifi	care	la	taratura.
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6.2	 USCITA ANALOGICA
Se il segnale analogico di uscita è fallito o se non è connesso ad un sistema di controllo o a un resistore di carico, il rilevatore  
IR Plus rimarrà in stato di errore e sul display (se presente) apparirà anche la scritta “Necessaria Manutenzione” (Service required). 
IR Plus monitora attivamente il segnale analogico di uscita da 4-20 mA per verificare che sia nell’intervallo di valori giusto.  
Se il segnale è fuori intervallo, il rilevatore entra in modalità di errore e il segnale di uscita viene impostato su 1 mA. Così, quando 
si esegue la verifica di un rilevatore, è essenziale che questo sia collegato a un pannello di controllo o che un resistore di carico 
da 100 ohm sia collegato fra i terminali “0V” e “Sig” (rilevatore impostato su modalità “Source”) o fra i terminali “Sig” e “+V” 
(rilevatore impostato su modalità “Sink”).

7.	 CONFIGURAZIONE MODBUS RS485
7.1	 INFORMAZIONI GENERALI 
Questa sezione spiega come utilizzare i rilevatori IR Plus con una configurazione Modbus. Predisposizione RS485 di serie con il rilevatore 
IR Plus. È possibile collegare fino a 32 rilevatori IR Plus in configurazioni a stella o a bus, come descritto di seguito. I collegamenti ai 
terminali dell’RS-485 possono essere effettuati direttamente o tramite un attacco e una scatola di giunzione ausiliaria.

Si prega di notare che il display fisso o la barriera IS non possono essere utilizzati contemporaneamente alle comunicazioni 
dell’RS485. Il rilevatore IR Plus è dotato di cinque terminali di campo. I terminali sono:

1 Alimentazione positiva Da 12 V a 30 V sopra 0 V

2 0 V Ritorno e riferimento RS485

3 Segnale da 4-20 mA   Segnale Source o Sink (opzionale)

4 RS485 B Segnale differenziale RS485

5 RS485 A Segnale differenziale RS485

I segnali sui terminali RS485 sono conformi alla norma EIA/TIA-485, per cui l’intervallo comune della modalità è da -7 V a + 12 V 
rispetto al morsetto da 0 V.

Si noti che non tutti i produttori di RS485 concordano sulla polarità dei segnali A e B. Se il cablaggio non funziona in un senso,  
gli utenti devono commutare i fili A e B RS485. Non esiste il rischio di effettuare connessioni errate.

Le impostazioni di comunicazione sono 9600 bps, due bit di stop e nessuna parità.

Quando si compila un’interfaccia per un sistema di controllo, è importante considerare la quantità di tempo necessaria al sistema 
per la raccolta di informazioni da ciascun rilevatore in sequenza. La velocità più elevata alla quale più rilevatori possono essere 
interrogati è di 14 rilevatori al secondo; le condizioni pratiche possono ridurla a 7 al secondo. Gli utenti devono assicurarsi che la 
disposizione permetta la registrazione dei segnali di allarme entro limiti di tempo accettabili.

È inoltre importante assicurare che il sistema possa fornire alimentazione sufficiente a mantenere in funzione tutti i rilevatori. Per 
calcolare la potenza richiesta in una connessione a bus lineare vedere la Sezione 7.3 e per i requisiti di cablaggio vedere la Sezione 2.6

Per le istruzioni complete relative al Modbus, contattare Crowcon.

7.2	 TOPOLOGIA DI CABLAGGIO 
Per il rilevatore IR Plus è possibile utilizzare solo un metodo di connessione a bus lineare. Fare riferimento a quanto segue.

7.2.1	 CONNESSIONE A BUS LINEARE
In una topologia di connessione a bus, tutti i rilevatori IR Plus sono cablati con una disposizione lineare, generalmente con il 
pannello di controllo su un’estremità. Una situazione classica è l’installazione di una galleria, con rilevatori IR Plus installati a 
intervalli regolari (vedere la Figura 8).

Per cablare l’installazione occorre montare due resistori di terminazione da 110 ohm: uno su ciascuna estremità fisica del bus.
Dato che i segnali da 4-20 mA non possono essere condivisi, occorre installare un conduttore aggiuntivo su ciascun nodo 
intermedio. Se non viene utilizzato nessuno dei segnali da 4-20 mA, questa installazione richiede solo quattro conduttori.
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Questa	sezione	spiega	come	utilizzare	i	rilevatori	IR	Plus	con	una	confi	gurazione	Modbus.	L’RS485	è	abilitato	di	serie	con	il	
rilevatore	IR	Plus.	È	possibile	collegare	fi	no	a	32	rilevatori	IR	Plus	in	una	confi	gurazione	a	bus	solo	come	descritto	di	seguito.

A pannello 
di controllo

Figura 8: Connessione a bus lineare

7.3 SPECIFICHE DI CABLAGGIO

7.3.1 CALCOLO DEL LIVELLO MINIMO DI ALIMENTAZIONE ELETTRICA RICHIESTO
Più	sono	i	rilevatori	IR	Plus	connessi	al	bus	lineare,	maggiore	è	la	potenza	richiesta	per	il	funzionamento	del	sistema.	Per	
calcolare	la	potenza	richiesta	per	una	confi	gurazione	particolare,	è	necessario	conoscere	la	resistenza	del	cavo	tra	ciascuna	
coppia	di	rilevatori.	Deve	essere	permessa	una	corrente	di	massimo	0,45	A	per	ciascun	“salto”	tra	ogni	sensore	(ciò	presume	la	
confi	gurazione	di	potenza	più	elevata).

La	tensione	da	applicare	può	essere	calcolata	stimando	la	caduta	di	tensione	su	ciascun	“salto”;	al	termine	devono	rimanere	
almeno	12	V	per	garantire	che	l’ultimo	IR	Plus	funzioni	correttamente.

Contattare	Crowcon	per	consigli	su	casi	specifi	ci.	In	alternativa,	seguire	la	procedura	indicata	in	basso	e	il	calcolo	di	esempio	
mostrato nella sezione successiva.

1. 	La	tensione	non	deve	scendere	al	di	sotto	dei	12	V,	quindi	iniziare	il	calcolo	impostando	la	tensione	sull’ultimo	IR	Plus	nella	
linea su tale valore.

2. Ciascun	IR	Plus	può	assorbire	fi	no	a	0,45	A.	Calcolare	la	perdita	di	tensione	del	cavo	del	primo	“salto”	tra	rilevatori	ponendo	
che	la	“corrente	complessiva”	sia	di	0,45	A	e	moltiplicare	questo	valore	per	la	resistenza	del	cavo	del	“salto”	tra	l’ultimo	
IR Plus e il penultimo.

3. 	Aggiungere	questa	caduta	di	tensione	ai	12	V	iniziali	per	ottenere	la	tensione	più	bassa	accettabile	sul	penultimo	IR	Plus.	
Aggiungere	0,45	A	al	valore	per	la	"corrente	complessiva"	per	ottenere	0,90	A,	la	corrente	minima	che	percorre	il	penultimo	
"salto"	del	bus.	Moltiplicare	questo	valore	per	la	resistenza	del	cavo	per	il	penultimo	"salto"	per	ottenere	la	caduta	di	tensione	
successiva.

4. Ripetere	questo	processo	per	ciascun	IR	Plus,	accumulando	le	perdite	di	tensione	che	si	verifi	cheranno	tra	ciascun	IR	Plus.
5. La tensione massima del rilevatore di 30 V CC non deve essere superata.

7.3.2 CALCOLO DI ESEMPIO
Come	esempio,	ecco	i	risultati	del	calcolo	per	sei	rilevatori	IR	Plus	equidistanziati	di	250	metri	sul	cavo	con	area	trasversale	di	
1 mm2.	Ogni	nodo	intermedio	ha	una	resistenza	di	4,6	ohm.

Tensione di alimentazione Corrente di alimentazione

Rilevatore 1 12,00	V 0,45	A

Rilevatore 2 12,22	V 0,90	A

Rilevatore 3 12,65	V 1,35	A

Rilevatore 4 13,31	V 1,80	A

Rilevatore 5 14,18	V 2,25	A

Rilevatore 6 15,27	V 2,70	A

Rilevatore 7 16,57	V 3,15	A

Rilevatore 8 18,10	V 3,45	A

Rilevatore 9 19,77	V 3,75	A

Rilevatore 10 21,58	V 4,05	A
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Rilevatore 11 23,54	V 4,35	A

Rilevatore 12 25,65	V 4,58	A

Alimentazione quadro 27,87	V 5,00	A

Tabella 2	-	calcoli	di	esempio

8. MANUALE DI SICUREZZA FUNZIONALE 
8.1 INTRODUZIONE 
Le	seguenti	sezioni	forniscono	dettagli	sulla	certifi	cazione	di	IR	Plus	secondo	le	norme	di	Sicurezza	funzionale	IEC	61508	ed	
EN	50402.	Vengono	fornite	informazioni	sulle	caratteristiche	considerate	nel	caso	di	sicurezza,	i	requisiti	di	manutenzione	e	i	dati	
per	permettere	l’integrazione	di	IR	Plus	nel	SIS	(Safety	Instrumented	System).

8.2 Funzione di sicurezza di IR PLUS 
Per	misurare	la	concentrazione	di	gas	infi	ammabile	e	indicare	la	misurazione	mediante	un’uscita	da	4	-20	mA.
I	guasti	relativi	alla	funzione	di	sicurezza	saranno	rilevati	dall’hardware	e	dal	fi	rmware	associati.	Saranno	rivelati	come	un	segnale	
di	uscita	inferiore	a	3,6	mA	o	superiore	a	21	mA	aggiornato	una	volta	al	secondo.

8.3 DATI DI SICUREZZA FUNZIONALE 

Nome parametro Simbolo Equazione/sorgente IR Plus 
IR Plus 
con 
HART

Intervallo	test	di	verifi	ca TI Come	defi	nito	da	Crowcon 8760 ore max

Tempo medio per la riparazione MTTR Come	defi	nito	da	Crowcon 8 ore

Tempo medio di riparazione MRT Come	defi	nito	da	Crowcon 8 ore

Tipo	A/B Tipo A Come	defi	nito	in	IEC61508-2 Tipo B

Guasti totali λ Da FMEA 4.94E-07 4.96E-07

Guasti sicuri diagnosticati λ SD Da FMEA 0.00E+00

Guasti sicuri non diagnosticati λ SU Da FMEA 1.20E-10

Guasti pericolosi diagnosticati λ DD Da FMEA 4.86E-07 4.88E-07

Guasti pericolosi non diagnosticati λ DU Da FMEA 7.74E-09

Copertura diagnostica DC 98%

Frazione dei guasti sicuri SFF 98%

Inattività equivalente del canale tCE 7.66E+01 7.93E+01

PFDAVG
(utilizzando	l’equazione	IEC	61508-6) PFDAVG 3.79E-05 3.94E-05

Capacità SIL Safety Integrity Level SIL 2
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8.4	 CONFIGURAZIONE DELL’HARDWARE 
Per la valutazione del livello di integrità della sicurezza dell’hardware è stata adottata la Route 1H (tolleranza ai guasti hardware 
e frazione dei guasti sicuri).

8.5	 CONFIGURAZIONE DEL FIRMWARE 
La valutazione del firmware del prodotto è avvenuta conformemente ai requisiti stabiliti dalla norma IEC 61508:3 2010.

8.6	 GUASTI SISTEMATICI 
Per la conformità ai requisiti di prevenzione dei guasti sistematici è stata adottata la Route 1S (come stabilito dalla norma  
IEC 61508:2 2010 paragrafo 7.4.2.2c).

8.7	 INTERVALLO DIAGNOSTICO  
La maggioranza delle funzioni diagnostiche viene monitorata continuamente.

Le verifiche del sistema watchdog devono essere eseguite durante il test funzionale annuale spegnendo e riaccendendo lo 
strumento: IR Plus deve essere sottoposto a un ciclo di accensione e spegnimento una volta l’anno (scollegando l’alimentazione 
da 24 V CC e ricollegandola), come previsto nel programma di manutenzione del prodotto (fare riferimento anche alla Sezione 3.2)

8.8	 LIMITAZIONI  
I tassi di guasto sono costanti.

Un test di verifica condotto almeno annualmente identificherà tutti i guasti occulti. Le riparazioni hanno un tempo medio di 8 ore.

Si presume che l’utente utilizzi la funzione diagnostica fornita tramite display e/o interfaccia PC per ridurre al minimo i tempi di 
inattività potenziali del prodotto.

La valutazione dell’affidabilità è un processo statistico per applicare dati cronologici dei guasti ai modelli e configurazioni 
proposti. Pertanto, fornisce un target/previsione credibili dell’affidabilità effettiva dell’apparecchiatura ponendo che le condizioni 
di produzione, progettazione e operative siano identiche a quelle in cui i dati sono stati raccolti. Si tratta di una tecnica preziosa di 
esame del modello per confrontare modelli alternativi, stabilire l’ordine dei target di prestazioni di ordini di grandezza e valutare 
gli effetti potenziali di modifiche di progettazione. I valori effettivi stimati non possono, tuttavia, essere garantiti come la previsione 
del numero preciso di guasti sul campo che si verificheranno effettivamente, poiché ciò dipende da molti fattori che esulano da un 
esercizio di previsione.

I tassi di guasto (simbolo λ), allo scopo di questa previsione, si prevedono essere costanti nel tempo. Sia i guasti prematuri che di 
usura diminuiranno l’affidabilità ma si presumono essere eliminati con la sostituzione tempestiva e preventiva, rispettivamente.

La probabilità di guasto a richiesta corrisponde alla probabilità che il sistema entri in stato di guasto in un momento qualunque. 
Questa espressione è sinonimo di indisponibilità in stato stazionario, calcolata come:

Indisponibilità = ( λ x MDT)/(1 + (λ x MDT)) che approssima a λ x MDT per valori bassi di λ x MDT dove λ è il tasso di guasti e MDT 
è il tempo medio di inattività.

Questo risultato è confermato dall’espressione per la disponibilità calcolata come: MTBF/(MTBF+MDT)

I tassi di guasto adottati, e pertanto le disponibilità derivate, sono valori verosimilmente associati a un design comprovato dopo un 
periodo di crescita dell’affidabilità di durata idonea.

8.9	 INFORMAZIONI AMBIENTALI  
Limiti ambientali:

Il prodotto deve essere utilizzato entro un intervallo massimo di temperatura ambiente compreso tra -40 °C e +70 °C.

Il prodotto deve essere conservato entro un intervallo massimo di temperatura ambiente compreso tra -40 °C e +80 °C.

Il prodotto deve essere utilizzato con un intervallo di umidità relativa dell’ambiente massima da 0% a +100% condensante per variazioni 
di temperatura fino a 30 °C/ora.

Il prodotto ha una protezione di ingresso di classe IP66 conformemente alle definizioni contenute nella norma EN60529.

Il prodotto è studiato per il funzionamento continuo.
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8.10	 TOLLERANZA AI GUASTI HARDWARE  
L’HFT è 0.

8.11	 CAPACITÀ SISTEMATICA  
Il rilevatore IR Plus fa parte della Classe SC2.

8.12	 CLASSIFICAZIONE  
Il rilevatore IR Plus è un componente di tipo B.

8.13	 TEST DI VERIFICA  
Il test di verifica deve essere condotto almeno una volta l’anno, a seconda delle condizioni operative. Il test di verifica deve essere 
eseguito con maggiore frequenza qualora l’utilizzo avvenga in presenza di:-

•	 Temperatura elevata
•	 Umidità elevata
•	 Vibrazioni
•	 Polvere e contaminazione dell’ottica
•	 Rischio di degradazione chimica

Il test di verifica valuta le condizioni per attivare gli output della funzione di sicurezza e della funzione di diagnostica, in modo che 
l’utente possa verificare la correttezza del lavoro.

Occorre eseguire i punti indicati nella Sezione 8.13 Test di verifica (fare riferimento al manuale completo come necessario):-

8.13.1	 ISPEZIONE VISIVA DEL PERCORSO DEL GAS
Ispezionare il percorso del gas verso il prodotto per assicurarsi che non ci siano blocchi.

8.13.2	 ISPEZIONE VISIVA DEL CABLAGGIO
Ispezionare il cablaggio esterno per assicurarsi che non ci siano segni di danni.

8.13.3	 TARATURA (IN ASSENZA DI GAS)
Impostare a zero con Detectors Pro all’aria pulita.

8.13.4	 TARATURA (GAS DI TARATURA)
Impostare il livello di taratura del gas nel gas di taratura con Detectors Pro.

8.13.5	 TEST DI FUNZIONAMENTO DELL’USCITA ANALOGICA
(Verifica che la funzione di sicurezza dell’uscita analogica e la funzione diagnostica siano funzionanti).

Utilizzando Detector Pro ->Test->Uscita analogica (Analogue Output)->Incremento senza allarme (Ramp with No Alarm) per 
testare la lettura corretta dell’uscita analogica sul monitor di output associato (di solito un pannello di controllo),

controllare che l’incremento dell’uscita analogica dalla lettura più bassa a quella più alta aumenti anche la corrente di uscita 
attraverso i seguenti punti.

(Voci tra parentesi per un sensore IR per metano)

Valore di incremento minimo (~0 mA) 	 	 	 (ad es. -100% LEL)
Valore in assenza di gas (~4 mA)	 	 	 	 (ad es. 0% LEL)
Valore intervallo medio con gas (~12 mA)	 	 	 (ad es. 50% LEL)
Intervallo massimo del sensore con gas (~20 mA)	 	 (ad es. 100% LEL)
Valore di incremento massimo (~24 mA)	 	 	 (ad es. 200% LEL) 

8.13.6	 SPEGNIMENTO E ACCENSIONE
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Alla fine del test il rilevatore deve essere spento per 5 secondi e poi riavviato. Il LED interno deve essere controllato per verificare 
che entro 1 minuto indichi il funzionamento normale, dimostrando il superamento di tutti i test di accensione.

8.14	 ESEMPIO DI FOGLIO DI REGISTRAZIONE DEL TEST DI VERIFICA

Sezione Test Descrizione Risultato

8.13.1 Ispezione visiva del percorso del 
gas

Ispezione del percorso del gas

8.13.2 Ispezione visiva del cablaggio Ispezione del cablaggio esterno

8.13.3 Taratura (in assenza di gas) Zero all’aria pulita

8.13.4 Taratura (gas di taratura) Taratura con il gas

8.13.5 Test di funzionamento dell’uscita 
analogica

~0 mA /~4 mA / ~12 m / ~20 mA /  
~24 mA osservati

8.13.6 Riavvio e funzionamento normale Il LED indica un funzionamento normale

Tabella 4 - esempio di foglio di registrazione del test di verifica

9.	 ACCESSORI 
9.1	 INTRODUZIONE 
I rilevatori IR Crowcon proteggono le strutture dai pericoli dei gas infiammabili.

La seguente sezione contiene le istruzioni per l’uso degli accessori per il rilevatore IR Plus. La Sezione 5 elenca gli accessori e i 
ricambi per il rilevatore IR Plus. Vedere la Sezione 4 Specifiche.

9.2	 A PARETE 
Il kit di montaggio a parete è utilizzato per installare il rilevatore IR Plus su una parete o su una superficie in piano. 

9.2.1	 CONTENUTO DEL KIT

Staffa per montaggio a parete e viti.

Figura 9:  Montaggio a parete di IR Plus
Utilizzare le viti fornite per fissare la staffa al corpo del rilevatore. Il montaggio a parete è applicabile al rilevatore IR Plus con o 
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senza	display	fi	sso	o	barriera	IS.

9.2.2 SPECIFICHE

Materiale:	Lamiera	in	acciaio	inox	AISI	316	(SS)

9.3 SU TUBI 
Il	kit	di	montaggio	a	parete	è	utilizzato	per	installare	il	rilevatore	IR	Plus	su	una	parete	o	su	una	superfi	cie	in	piano.	

9.3.1 CONTENUTO DEL KIT

Staffe di montaggio e viti.

Figura 10: Montaggio su tubi di IR Plus

Utilizzare	le	viti	fornite	per	fi	ssare	la	staffa	al	corpo	del	rilevatore.	Il	montaggio	su	tubi	è	applicabile	al	rilevatore	IR	Plus	con	o	
senza	display	fi	sso	o	modulo	barriera	IS.

9.3.2 SPECIFICHE

Materiale:	Lamiera	in	acciaio	inox	AISI	316	(SS)

9.4 PARASOLE 
Il	parasole	deve	essere	installato	per	evitare	che	il	rilevatore	si	surriscaldi	a	seguito	dell’esposizione	alla	luce	solare	diretta	e/o	per	
estenderne	l’ingombro	e	rilevare	gas	più	leggeri	dell’aria.

9.4.1 CONTENUTO DEL KIT
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Parasole e rivetti

Figura 11: Parasole per IR Plus (montato sul supporto per tubi)

Utilizzare i rivetti forniti per fissare la staffa al corpo del rilevatore. Fissare il parasole alla staffa utilizzando le restanti viti.  
Il parasole è applicabile al rilevatore IR Plus con o senza display fisso o modulo barriera IS. 

Il parasole è studiato per essere montato sulla staffa per il montaggio su tubi come illustrato in alto. 

9.5	 KIT DI MONTAGGIO SU CONDOTTI 
Il kit di montaggio su condotti è studiato per l’uso con IR Plus per monitorare la presenza di gas potenzialmente pericolosi 
all’interno di condotti di ventilazione.

La portata dell’aria all’interno del condotto deve essere compresa tra 0,5 e 20 metri al secondo.

9.5.1	 CONTENUTO DEL KIT

Figura 12: Kit di montaggio su condotto per IR Plus

Rivelatore

Piastra di montaggio e 
flangia

Guarnizione

Tubo

Tappo terminale
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Figura 13: Spiegazione del montaggio su condotto

9.5.2	 INSTALLAZIONE

1.	 In dotazione viene fornito un tubo di campionamento standard lungo 1 m. Tagliare l’estremità aperta in modo che il tubo sia 
della lunghezza giusta: la finestrella dell’ingresso dell’aria deve essere a metà del condotto.

2.	 Per evitare effetti avversi dovuti a turbolenze, il kit di montaggio su condotti deve essere installato al centro di una sezione 
dritta del condotto con una lunghezza pari ad almeno sei volte la sua larghezza. Se la sezione del condotto è più corta,  
è necessario testare l’adeguatezza della portata con una miscela di gas e aria nel condotto.

3.	 Controllare la direzione del flusso d’aria nel sistema del condotto dell’aria.

4.	 Utilizzare la borchia di montaggio del condotto per contrassegnare i fori da eseguire come indicato in Figura 13. Assicurarsi 
che la linea centrale sia posizionata in maniera equidistante dai due bordi del condotto.
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Figura 14: Spiegazione	del	condotto	e	schema	di	foratura

1. Verifi	care	che	il	foro	sulla	linea	centrale	indicato	corrisponda	alla	direzione	del	fl	usso	nel	condotto	dell’aria.
2. Utilizzando	un	punzone	di	centratura,	contrassegnare	i	sei	centri	indicati	(Figura	14).	Deve	esserci	un	foro	per	le	viti	in	ciascun	

angolo.	Al	centro	il	foro	deve	essere	suffi	cientemente	grande	per	la	borchia	del	condotto.	Qualora	sia	necessario	eseguire	il	
test	da	remoto,	deve	essere	previsto	un	foro	aggiuntivo	sulla	parte	superiore,	come	mostrato	in	Figura	14.

3. Rimuovere	bave	e	bordi	affi	lati	intorno	ai	sei	fori.
4. Il	passo	successivo	è	quello	di	fi	ssare	il	tubo	del	condotto	sulla	borchia	di	montaggio	dello	stesso.	Tale	operazione	deve	

essere	fatta	in	modo	tale	che	l’ingresso	verso	il	tubo	sia	rivolto	verso	il	fl	usso	d’aria,	mentre	l’uscita	dell’aria	è	rivolta	verso	il	
basso	per	il	drenaggio	e	il	foro	per	il	test	del	gas	è	in	verticale	sopra	l’anello	principale.	Ciò	garantisce	che	il	foro	di	drenaggio	
della	piastra	sia	sotto	il	tubo.	Pianifi	care	attentamente	questa	disposizione	per	assicurare	che	l’orientamento	sia	corretto.

5. Inserire i dadi forniti e serrarli. 
6. Fissare	il	pezzo	al	condotto	utilizzando	delle	borchie	adatte.	
7. 	Rimuovere	e	gettare	la	copertura	di	protezione	dagli	agenti	atmosferici	del	rilevatore	per	scoprire	una	fi	lettatura	adatta	per	il	

montaggio	di	IR	Plus	sulla	borchia	del	condotto.	Installare	IR	Plus	avvitandolo	sulla	borchia	del	condotto	(circa	3	giri).
8. 	Collegare	il	cavo	come	indicato	nel	manuale	delle	istruzioni	di	installazione,	funzionamento	e	manutenzione	fornito	con	il	rilevatore.
9.  VERIFICARE CHE NON CI SIANO PERDITE D’ARIA NELLA CAMERA DI CAMPIONAMENTO DALL’ESTERNO DEL 

CONDOTTO, ATTRAVERSO I GIUNTI DELLE SONDE I PRESSACAVI O LA GUARNIZIONE DELLA COPERTURA. 
UTILIZZARE DEL PTFE SULLA FILETTATURA DI IR PLUS, SE NECESSARIO.

9.5.3 TEST E MESSA IN SERVIZIO

Calibrare il rilevatore seguendo le istruzioni. Testare il funzionamento della sonda sul condotto introducendo una miscela di gas e 
aria	nel	condotto	stesso.	Questa	fase	è	particolarmente	importante	se	la	lunghezza	della	sezione	di	condotto	è	inferiore	a	sei	volte	
la	sua	larghezza.

AVVERTIMENTO: È essenziale che siano in atto delle procedure per prevenire danni a persone e/o attrezzature a seguito di gas 
di prova introdotti nel sistema di ventilazione.

9.5.4 SPECIFICHE

Velocità	dell’aria:	 	 	 		 da	0,5	m/s	a	20	m/s
Intervallo	della	temperatura	d’esercizio:	 da	0	°C	a	60	°C

9.6 SCATOLA DI GIUNZIONE AUSILIARIA 
Il	rilevatore	di	gas	IR	Plus	può	essere	installato	utilizzando	una	scatola	di	giunzione	ausiliaria.	In	acciaio	inox	316	e	disponibile	
con	due	ingressi	per	cavo	M20	o	NPT	½",	la	scatola	di	giunzione	ausiliaria	è	certifi	cata	ATEX	e	IECEx	per	l’uso	in	aree	pericolose	
di	Zona	1	o	2.	La	scatola	di	giunzione	ausiliaria	fornisce	ampio	spazio	per	il	collegamento	di	cavi	di	campo	(vedere	il	disegno	
dimensionato,	Figura	15)	e	deve	essere	utilizzata	laddove	si	debbano	usare	versioni	abilitate	per	Modbus	RS485	di	IR	Plus	e	
“multi-dropped”	in	reti	indirizzabili.



©2026 Crowcon Detection Instruments Ltd. Manuale utente IR Plus  |  28

Per collegare il rilevatore alla scatola di giunzione ausiliaria è necessario un attacco.

Gli	ingressi	per	i	cavi	inutilizzati	sulla	scatola	di	giunzione	ausiliaria	devono	essere	sigillati	mediante	una	copertura	certifi	cata

I	rilevatori	IR	Plus	possono	essere	collegati	in	una	confi	gurazione	a	bus	solo	come	descritto	di	seguito.

A pannello 
di controllo

Figura 15: Illustrazione	di	multi-drop

Se	i	rilevatori	IR	Plus	devono	essere	“multi-dropped”	in	una	rete	indirizzabile,	gli	IR	Plus	predisposti	per	Modbus	RS485	devono	
essere collegati a scatole di giunzione ausiliarie come mostrato in Figura 15.

Figura 16:  Scatola di giunzione ausiliaria con dimensioni in millimetri

166,3
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Figura 17:  Rilevatore montato su una scatola di giunzione ausiliaria

9.6.1 INSTALLAZIONE

9.6.2 MONTAGGIO

La	scatola	di	giunzione	ausiliaria	deve	essere	installata	nella	posizione	designata	con	l’ingresso	del	rilevatore	che	punta	verso	
il basso (Figura 16)

9.6.3 SPECIFICHE DI CABLAGGIO

L’attacco	è	attraversato	da	cinque	fi	li,	che	consentono	all’utente	di	collegare	un’estremità	al	rilevatore	e	l’altra	alla	scatola	di	
giunzione.	Il	collegamento	corretto	dei	fi	li	a	ciascuna	estremità	è	facile	grazie	alla	codifi	ca	per	colore	(Figura	17)

9.6.4 COME MONTARE IR PLUS A UNA SCATOLA DI GIUNZIONE

1. Rimuovere	con	cura	la	sezione	esterna	1	dell’attacco	(vedere	Figura	18).
2. Avvitare	l’estremità	stretta	3	dell’attacco	nella	scatola	di	giunzione	ausiliaria.
3. 	Sollevare	il	rilevatore	fi	no	alla	scatola	di	giunzione	ausiliaria	e	far	passare	i	fi	li	attraverso	

il gruppo e la scatola di giunzione ausiliaria. Fissare il rilevatore avvitando saldamente il 
colletto sul pressacavo. Serrare la vite senza testa 2.

4. 	Il	corpo	principale	del	rilevatore	può	essere	orientato	orizzontalmente	a	qualunque	
angolazione,	a	condizione	che	sia	fi	ssato	meccanicamente,	che	non	interferisca	con	altre	
apparecchiature	e	che	sia	facilmente	accessibile	per	la	manutenzione.

Figura 18: Attacco

2
3

1
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9.6.5 TERMINAZIONE DEL CAVO DI CAMPO

I	cavi	di	campo	devono	essere	collegati	alla	scatola	di	giunzione	ausiliaria	utilizzando	pressacavi	certifi	cati	Ex	d	adatti	per	il	tipo	di	
cavo utilizzato.

9.7 MONTAGGIO SU TUBO DELLA SCATOLA DI GIUNZIONE EXE 
Il kit di montaggio della scatola di giunzione consente il montaggio di IR Plus e della scatola di giunzione Exe su un tubo. Con la 
staffa	di	montaggio	della	scatola	di	giunzione	è	compatibile	anche	l’applicazione	di	un	parasole	opzionale.	

9.7.1 CONTENUTO DEL KIT

Staffe e viti.

Figura 19: Montaggio della scatola di giunzione per IR Plus

Utilizzare	le	viti	fornite	per	fi	ssare	la	staffa	al	corpo	del	rilevatore.	Il	montaggio	su	tubi	è	applicabile	al	rilevatore	IR	Plus	con	
o senza modulo display IR.

9.7.2 SPECIFICHE

Materiale:	Lamiera	in	acciaio	inox	AISI	316	(SS)

9.8 KIT DI COMUNICAZIONE PC 
Il	rilevatore	IR	Plus	può	essere	collegato	a	un	computer	utilizzando	un	kit	di	comunicazione	PC,	una	piccola	unità	di	potenza	
appropriata e porte di ingresso e uscita dati. 

Il collegamento di un rilevatore a un PC fornisce la possibilità di caricare i dati dal rilevatore ed eseguire altre funzioni come 
l’azzeramento	e	la	taratura.	

NOTA: il kit di comunicazione PC non è certifi cato per l’uso in aree pericolose. Per il monitoraggio del rilevatore IR Plus in aree 
pericolose, scegliere un modello con display fi sso o remoto integrato (richiede una versione con barriera IS).

Il	kit	contiene	il	modulo	di	comunicazione	(mostrato	nella	Sezione	9.8.1),	i	cavi	di	connessione	USB	e	Molex	e	il	CD	contenente	il	
software	di	comunicazione	PC	e	il	manuale	in	formato	pdf.

Per	IREX	e	IRmax	vengono	fornite	versioni	separate	del	kit	di	comunicazione	PC.	Tali	versioni	non	sono	interscambiabili.

NOTA: il kit di comunicazione PC può solo alimentare un IRmax collegato. Le unità IR Plus devono essere alimentate da una 
fonte esterna e non tramite la scatola per le comunicazioni al PC. 
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9.8.1 USO DEL KIT DI COMUNICAZIONE PC

1. Installare	Detectors	Pro	su	un	computer	scaricandolo	dal	sito	web	Crowcon.	
2. Collegare il modulo di comunicazione PC sul computer. Il computer alimenterà il modulo di comunicazione tramite il 

cavo USB. 
3. Collegare il modulo di comunicazione PC al rilevatore. Il rilevatore deve essere alimentato direttamente di una fonte CC 

e non mediante il cavo di alimentazione del kit per le comunicazioni.
    NOTA:  assicurarsi che l’interruttore delle comunicazioni sulla PCBA del terminale di IR Plus sia sulla posizione “USB/DIS”.

4. Lanciare	Detectors	Pro.	Il	computer	rileverà	il	modulo	di	comunicazione	e	l’interfaccia	potrà	essere	utilizzata	per	monitorare	e	
controllare il rilevatore. 

Figura 20: Kit di comunicazione PC per IR Plus
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10.	GARANZIA
Questa apparecchiatura è stata sottoposta ad accurato collaudo e taratura in fabbrica. Qualora, durante il periodo di garanzia 
di cinque anni dalla consegna, l’apparecchiatura presentasse difetti di materiali e/o manodopera, Crowcon provvederà, a suo 
insindacabile giudizio, alla relativa riparazione o sostituzione senza addebito di spese, alle condizioni di seguito riportate.

Procedura di garanzia

Per consentire una gestione più efficiente dei reclami in garanzia, visitare la seguente pagina web e fornire le informazioni elencate 
di seguito: https://www.crowcon.com/help-and-advice/customer-support/warranty

•	 Nome dell’azienda, nome del contatto, numero di telefono e indirizzo email.
•	 Descrizione e quantità dei beni rispediti in fabbrica, inclusi gli accessori.
•	 Numero (o numeri) di serie dello strumento.
•	 Motivazione della restituzione.

Si riceverà un numero di riferimento della garanzia che deve essere indicato chiaramente sull’etichetta dell’indirizzo in caso di 
restituzione della merce.

La garanzia sarà invalidata qualora il rilevatore sia stato alterato, modificato, smontato, manomesso o non siano state usate parti 
di ricambio originali Crowcon, oppure la manutenzione o la riparazione siano state eseguite da parti non autorizzate e certificate 
da Crowcon per tali operazioni. La presente garanzia non copre lo specchio degradato/danneggiato, che deve essere sostituito 
conformemente alle istruzioni nella sezione sulla manutenzione ordinaria di questo manuale.

Limitazione della garanzia

Crowcon declina qualsiasi responsabilità per perdita o danno diretto o indiretto derivante dall’utilizzo improprio del rilevatore; 
declina altresì qualsiasi responsabilità nei confronti di terze parti. La presente garanzia non copre la precisione della taratura 
dell’unità o la finitura cosmetica del prodotto. L’unità deve essere sottoposta a manutenzione conformemente alle istruzioni 
contenute nel presente manuale.

La garanzia sulle parti di ricambio fornite in garanzia per la sostituzione di elementi difettosi, sarà limitata al periodo di garanzia 
rimanente del prodotto originario.

Crowcon si riserva il diritto di stabilire un periodo di garanzia limitato, o di non prestare alcuna garanzia, per qualsiasi sensore 
fornito per utilizzo in applicazioni o in ambienti con rischio di degradazione o danneggiamento del prodotto.

La responsabilità di Crowcon circa le apparecchiature difettose è limitata a quanto stabilito nella Garanzia e qualsiasi estensione 
di garanzia, condizione o dichiarazione, espressa o implicita, di legge o altro, circa la qualità commerciale delle apparecchiature o 
relativa idoneità per scopi particolari è esclusa, ad eccezione di quanto proibito dalla legge. La presente garanzia non preclude i 
diritti legali del cliente.

Crowcon si riserva il diritto di addebitare le spese di gestione e di trasporto qualora venga appurato che le unità restituite come 
difettose richiedono soltanto una normale calibrazione o assistenza, che il cliente rifiuta poi di effettuare.

Uso del prodotto:

È stato fatto il possibile per garantire l’accuratezza del presente documento al momento della stampa. In conformità alla politica di 
miglioramento continuo dei prodotti dell’azienda, Crowcon Detection Instruments Limited si riserva il diritto di apportare modifiche 
ai prodotti senza preavviso. I prodotti sono soggetti regolarmente a un programma di test che può comportare alcune modifiche 
nelle caratteristiche riportate. Le informazioni tecniche contenute nel presente documento o altrimenti fornite da Crowcon si 
basano su documenti, test o esperienza che l’azienda ritiene affidabili, ma l’accuratezza, la completezza e la natura rappresentativa 
di tali informazioni non è garantita. Molti fattori che esulano dal controllo di Crowcon Detection Instruments e noti e controllati 
esclusivamente dall’utente possono influire sull’uso e sulle prestazioni di un prodotto Crowcon in una particolare applicazione.

Dato che i prodotti possono essere utilizzati dal cliente in circostanze che esulano dalle conoscenze e dal controllo di Crowcon 
Detection Instruments Limited, non siamo in grado di stabilirne la rilevanza nei confronti dell’applicazione di un singolo cliente. 
Spetta esclusivamente a tale cliente l’esecuzione di tutti i test necessari per valutare l’utilità dei prodotti e l’esame di tutte le 
normative e gli standard applicabili, al fine di garantirne il funzionamento sicuro in una particolare applicazione.
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Garanzia, rimedio limitato ed esclusione di responsabilità:

A meno che una garanzia aggiuntiva non sia specificatamente riportata sulla confezione del prodotto Crowcon o nella 
documentazione del prodotto, Crowcon garantisce che ogni prodotto Crowcon soddisfa le specifiche di prodotto Crowcon al 
momento della spedizione. CROWCON NON OFFRE ALTRE GARANZIE O CONDIZIONI, ESPRESSE O IMPLICITE, INCLUSA,  
A TITOLO ESEMPLIFICATIVO MA NON ESAUSTIVO, QUALSIASI GARANZIA O CONDIZIONE IMPLICITA DI COMMERCIABILITÀ 
O IDONEITÀ PER UNO SCOPO PARTICOLARE, NÉ ALCUNA GARANZIA O CONDIZIONE IMPLICITA NASCENTE DA 
TRATTATIVE, CONSUETUDINI O USI COMMERCIALI. Qualora il prodotto Crowcon non sia conforme a questa garanzia, l’unico ed 
esclusivo rimedio previsto, a giudizio di Crowcon, è la sostituzione del prodotto Crowcon o il rimborso del prezzo di acquisto.

Limitazione di responsabilità:
Fatta eccezione per quanto vietato dalla legge, Crowcon non sarà responsabile per eventuali perdite o danno derivanti dal 
prodotto Crowcon, siano essi diretti, indiretti, accidentali o consequenziali, a prescindere della teoria legale asserita, inclusi 
garanzia, contratto, negligenza o responsabilità oggettiva.

Per eventuali ulteriori informazioni sulla garanzia e sul supporto tecnico contattare:

Telefono: 	 +44 1235 557711 
Email: 		  technicalsupport@crowcon.com 
           	 	 warranty@crowcon.com

https://www.crowcon.com/support/warranty/
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